Dobry pasterz

1.
Zabłąkała się gdzieś owca,
tylko jedna ze stu owiec.
Dobry pasterz rzuca stado,
aby za nią w góry pobiec.

Ref:
Każdy chce być kochany, każdy szuka jak umie.
Pan jest naszym pasterzem, Pan odejście rozumie.
Wielka radość jest w niebie, gdy się grzesznik nawraca.
Pan jest naszym pasterzem, winy nasze wybacza.

2.
Zagubiła się gdzieś drachma,
taki mały, drobny pieniądz.
Gospodyni dom wymiata
i raduje się znajdując.

3.
Ruszył w świat syn marnotrawny,
szukać szczęścia po swojemu.
Ojciec czekał; gdy Syn wrócił,
wielką ucztę wydał w domu.

Coda:
Winy nasze wybacza.

Гитара - https://www.youtube.com/watch?v=puh5Pzq9Q9A
Общее пение - https://www.youtube.com/watch?v=Oi2NLWEM7js
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Хороший пастух
1. Заблудилась  где-то Овца,
только одна из ста овец.
Хороший пастух бросает стадо,
бежать за ней в горах.


Ref: Каждый хочет, чтобы его любили, все выглядят так, как он может.
Господь - наш пастырь, Господь понимает, как кончится.
Великая радость на небесах, когда преображается грешник.
Господь - наш пастырь, он прощает нас.


2. Драхма где-то потерялась,
такие маленькие, маленькие деньги.
Домохозяйка подметает дом
и пользуется находкой.


3. Блудный сын вошел в мир,
искать счастья по-своему.
Мой отец ждал; когда Сын вернулся,
он дал большой праздник дома.
